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See the notice on TED website

639500-2026 - Gara
Germania – Servizi sanitari nelle imprese – Betrieblich-medizinische Screening-Varianten im 
Rahmen der Betrieblichen Gesundheitsförderung
OJ S 180/2026 17/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BARMER Beschaffung und Vergabe
E-mail: ausschreibungen@barmer.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Betrieblich-medizinische Screening-Varianten im Rahmen der Betrieblichen 
Gesundheitsförderung
Descrizione: Rahmenvertrag für betrieblich-medizinische Screening-Varianten im Rahmen der 
Betrieblichen Gesundheitsförderung
Identificativo della procedura: 3c900e20-8bfe-46dc-ade8-db3944969af3
Identificativo interno: 0032-BGF-Screen-2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 85147000 Servizi sanitari nelle imprese
Classificazione aggiuntiva (cpv): 85147000 Servizi sanitari nelle imprese

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Lichtscheider Straße 89  
Località: Wuppertal
Codice postale: 42285
Suddivisione del paese (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Die Vergabeunterlagen können ausschließlich und kostenfrei über 
das Internet  heruntergeladen werden. Eine Anforderung (https://beschaffungen.barmer.de)
und Zusendung der Unterlagen in Papierform ist nicht möglich. Die Einreichung von 
Angeboten ist ausschließlich elektronisch über das Bieter-Cockpit möglich. Hierfür ist eine 
vorherige Registrierung unter dem vorgenannten Link erforderlich. Eine Registrierung zum 
Download der Vergabeunterlagen ist nicht erforderlich, wird jedoch empfohlen, da die Bieter 
so auch über alle Änderungen informiert werden und das Risiko der Einreichung falscher
/ungenügender Unterlagen gemindert wird.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/639500-2026
mailto:ausschreibungen@barmer.de
https://beschaffungen.barmer.de
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Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Corruzione: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
Frode: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Insolvenza: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Amministrazione controllata: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
Grave illecito professionale: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
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Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Cessazione di attività: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und 
alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Betrieblich-medizinische Screening-Varianten im Rahmen der Betrieblichen 
Gesundheitsförderung
Descrizione: Die Schätzmengen für die Anzahl der Screening-Varianten je Variante sind dem 
Leistungsverzeichnis zu entnehmen. Eine Maßnahme entspricht einer Buchung durch den 
Auftraggeber für den Firmenkunden, auch wenn darin mehrere Screening-Varianten enthalten 
sind. Als Höchstmengen gelten maximal 5.300 Maßnahmen über die gesamte Vertragslaufzeit 
von vier Jahren.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 85147000 Servizi sanitari nelle imprese
Classificazione aggiuntiva (cpv): 85147000 Servizi sanitari nelle imprese

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Lichtscheider Straße 89  
Località: Wuppertal
Codice postale: 42285
Suddivisione del paese (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Paese: Germania

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Lichtscheider Straße 89  
Località: Wuppertal
Codice postale: 42285
Suddivisione del paese (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Data di fine durata: 31/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
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La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: -Vervollständigte Eigenerklärung zum Einsatz von 
Unterauftragnehmern (gemäß Ziff.1.3 des "Fragenkatalog Eignungsanforderungen") und zur 
Eignungsleihe (gemäß Ziff.1.4 des "Fragenkatalog Eignungsanforderungen") sowie zur 
Gründung einer Bietergemeinschaft (gemäß Ziff.1.2 des "Fragenkatalog 
Eignungsanforderungen") -Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 2.1 des 
"Fragenkatalog Eignungsanforderungen" - A Kriterium) dass der Bieter im Hinblick auf seine 
Zuverlässigkeit den Anforderungen gemäß §§ 123, 124 GWB genügt und keine 
Ausschlussgründe nach § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG, § 22 
des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes und § 14 des Bundestariftreuegesetzes vorliegen. -
Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziffer 2.2 des "Fragenkatalog 
Eignungsanforderungen" - A Kriterium), dass der Bieter nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014, zuletzt geändert durch die Verordnung (EU) Nr. 2025
/2033, genannten Personen, Organisationen oder Einrichtungen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen. -Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 4.1 
des "Fragenkatalog Eignungsanforderungen" - A Kriterium), dass der Bieter zu den unten 
aufgeführten Bereichen zwei Referenzprojekte im Bereich der betrieblichen 
Gesundheitsförderung nachweisen kann, die nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad mit 
dem vorliegend zu vergebenden Auftrag vergleichbar sind und die nicht länger als zwei Jahre 
zurückliegen. Bei noch laufenden Aufträgen muss der Beginn des Auftrags mindestens ein 
Jahr zurückliegen (Stichtag jeweils: Ablauf der Frist zur Abgabe des Angebots). Es sind zwei 
Referenzkunden zu benennen, bei denen jeweils zwei der vier genannten Screening-
Varianten durchgeführt wurden Es handelt sich um folgende Screening-Varianten: 1) 
Herzkreislauf-Screening - Diagnostik, Beratung und Statistik 2) Rückenscreening - Diagnostik, 
Beratung und Statistik 3) Screening der Halsschlagader / Carotis - Diagnostik, Beratung und 
Statistik 4) Hautscreening - Diagnostik, Beratung und Statistik Die Anforderungen sind dem 
Dokument 00-03-02 Nachweis Unternehmensreferenzen zu entnehmen.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: - Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 4.2 des 
"Fragenkatalog Eignungsanforderungen" -A-Kriterium). Dass der Bieter für alle Positionen im 
Projekt, welche in direktem Kontakt mit dem Auftraggeber stehen, Mitarbeiter mit folgendem 
Sprachniveau einsetzen kann: o Deutsch als Muttersprache oder o Deutsch Niveaustufe C2 
gemäß dem "Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen" o Englisch 
Niveaustufe C1 - da alle Dokumente ebenfalls in englischer Sprache vorliegen müssen

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
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Descrizione del criterio di selezione: -Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 3.1 des 
"Fragenkatalog Eignungsanforderungen" - A Kriterium), dass der Bieter über eine 
Haftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme von 3.000.000,00 € für Personen-, 
Sach- und sämtliche Vermögensschäden pro Vertragsjahr verfügt, oder dass er im Fall der 
Auftragserteilung unmittelbar eine Haftpflichtversicherung mit der vorgenannten 
Deckungssumme abschließt.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualität
Descrizione: Qualität
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://beschaffungen.barmer.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-
238ec6e0daddf3d6

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://beschaffungen.barmer.de/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 21/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 40 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Werden die Fragen, die als "A-Kriterium" (Mindestanforderung
/Ausschlusskriterium) gekennzeichnet sind, mit "Nein" beantwortet und /oder im Dokument 
"Nachweis Unternehmensreferenzen" nicht die geforderte Mindestanzahl an Referenzen 
benannt, kann der Auftraggeber nach pflichtgemäßem Ermessen entscheiden, ob eine 
Nachforderung erfolgt. Entscheidet er sich gegen eine Nachforderung oder werden die 
fehlenden Referenzen nicht innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist nachgereicht, wird 
das Angebot ausgeschlossen. Referenzen sind nur dann gültig, wenn sie die jeweiligen 
Mindestanforderungen erfüllen. Bei nicht beantworteten Fragen oder sonstigen fehlenden, 

https://beschaffungen.barmer.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-238ec6e0daddf3d6
https://beschaffungen.barmer.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-238ec6e0daddf3d6
https://beschaffungen.barmer.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-238ec6e0daddf3d6
https://beschaffungen.barmer.de/
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unvollständigen oder fehlerhaften Unterlagen oder Angaben wird der Auftraggeber nach 
pflichtgemäßem Ermessen gemäß § 56 VgV über eine Nachforderung entscheiden. 
Entscheidet sich der Auftraggeber gegen eine Nachforderung oder reicht der Bieter die 
Antworten bzw. Unterlagen oder Angaben innerhalb der vom Aufraggeber gesetzten Frist nicht 
nach, wird das Angebot ebenfalls ausgeschlossen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 21/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes, Bundeskartellamt Bonn
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Nachprüfungsantrag kann bei der Vergabekammer 
des Bundes, Bundeskartellamt Bonn, Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 Bonn, gestellt 
werden. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BARMER Beschaffung und Vergabe
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BARMER Beschaffung und Vergabe

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: BARMER Beschaffung und Vergabe
Numero di registrazione: 992-80322-57
Indirizzo postale: Lichtscheider Straße 89
Località: Wuppertal
Codice postale: 42285



639500-2026 Page 7/7

Suddivisione del paese (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Paese: Germania
E-mail: ausschreibungen@barmer.de
Telefono: +49 800333004993981
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes, Bundeskartellamt Bonn
Numero di registrazione: 0
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 228-9499-0
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: e9203f33-6716-44a7-b578-7d23abed68a1  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 16/09/2026 14:44:10 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 639500-2026
Numero dell'edizione della GU S: 180/2026
Data di pubblicazione: 17/09/2026

mailto:ausschreibungen@barmer.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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